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ץ1 מִקֵּ֥
Sonunda
H7093

ׁבַע־ שֶֽ
yedi–
H7651

שָׁנִ֖ים
yılın
H8141

ה תַּעֲשֶׂ֥
yapacaksın

ה׃ שְׁמִטָּֽ
bağışlama
H8059

&#8249;&#8249;Her yedi y&#305;l&#305;n sonunda size bor&#231;lu olanlar&#305; 
ba&#287;&#305;&#351;layacaks&#305;n&#305;z.

2֮ וְזֶה
Ve–bu
H2088

דְּבַר֣
sözüdür
H1697

הַשְּׁמִטָּה֒
–bağışlamanın
H8059

שָׁמ֗וֹט
bağışsın
H8058

כָּל־
her–
H3605

֙ בַּעַ֙ל
–sahibi
H1167

ה מַשֵּׁ֣
borcun
H4874

יָד֔וֹ
elinin
H3027

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה יַשֶּׁ֖
borç–verecek
H5383

בְּרֵעֵה֑וּ
–komşusuna
H7453

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יִגֹּ֤שׂ
sıkıştıracak
H5065

אֶת־
–
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
–komşusunu
H7453

וְאֶת־
ve–
H0853

יו אָחִ֔
–kardeşini
H0251

י־ כִּֽ
çünkü–

א קָרָ֥
çağrıldı
H7121

ה שְׁמִטָּ֖
bağışlama
H8059

יהוָֽה׃ לַֽ
–RAB'be
H3068

Bor&#231;lar&#305; ba&#287;&#305;&#351;lama i&#351;ini &#351;&#246;yle yapacaks&#305;n&#305;z: Her 
alacakl&#305;, kom&#351;usunun borcunu ba&#287;&#305;&#351;layacak. Borcun &#246;denmesi i&#231;in 
kom&#351;usunu ya da karde&#351;ini zorlamayacak. &#199;&#252;nk&#252; RABbin bor&#231;lar&#305; 
ba&#287;&#305;&#351;lama y&#305;l&#305; duyurulmu&#351;tur.

אֶת־3
–
H0853

י הַנָּכְרִ֖
–yabancıyı
H5237

תִּגֹּ֑שׂ
sıkıştırabilirsin
H5065

ר וַאֲשֶׁ֨
ve–ki

יִהְיֶה֥
olacak
H1961

לְךָ֛
sende

אֶת־
–
H0854

יךָ אָחִ֖
–kardeşinden
H0251

תַּשְׁמֵ֥ט
bağışlayacak
H8058

ךָ׃ יָדֶֽ
elin
H3027

Yabanc&#305;dan borcunu alabilirsin. Ama &#304;srailli karde&#351;inin borcunu 
ba&#287;&#305;&#351;layacaks&#305;n.

פֶס4 אֶ֕
Ancak

י כִּ֛
ki

א ֹ֥ ל
değil
H3808

הְיֶה־ יִֽ
olacak–
H1961

בְּךָ֖
–sende

אֶבְי֑וֹן
yoksul
H0034

י־ כִּֽ
çünkü–

בָרֵ֤ךְ
kutsamak
H1288

רֶכְךָ֙ יְבָֽ
kutsayacak–seni
H1288

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

רֶץ בָּאָ֕
–ülkede
H0776

אֲשֶׁר֙
ki

יְהוָה֣
RAB
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

תֵן־ נֹֽ
veriyor–
H5414

לְךָ֥
sana

נַחֲלָ֖ה
miras
H5159

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
miras–almak–için–onu
H3423

&#8249;&#8249;Aran&#305;zda yoksul kimse olmayacak. Tanr&#305;n&#305;z RABbin m&#252;lk edinmek 
i&#231;in size verece&#287;i &#252;lkede Tanr&#305;n&#305;z RABbin s&#246;z&#252;n&#252; can 
kula&#287;&#305;yla dinler, bug&#252;n size bildirdi&#287;im b&#252;t&#252;n bu buyruklara &#246;zenle 
uyarsan&#305;z, O sizi kesinlikle kutsayacakt&#305;r.
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ק5 רַ֚
Yalnız
H7535

אִם־
eğer–

שָׁמ֣וֹעַ
dinlemek
H8085

ע תִּשְׁמַ֔
dinlersen
H8085

בְּק֖וֹל
–sesine

יְהוָה֣
RAB'bin
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Tanrının
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
tutmak–için
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
yapmak–için

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַמִּצְוָה֣
–buyruğu
H4687

את הַזֹּ֔
–bu
H2063

ר אֲשֶׁ֛
ki

י אָנֹכִ֥
ben
H0595

מְצַוְּךָ֖
emrediyorum–sana
H6680

הַיּֽוֹם׃
–bugün
H3117

י־6 כִּֽ
Çünkü–

יְהוָה֤
RAB
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Tanrın
H0430

רַכְךָ֔ בֵּֽ
kutsadı–seni
H1288

ר כַּאֲשֶׁ֖
nasıl–ki

דִּבֶּר־
söyledi–
H1696

לָךְ֑
sana

עֲבַטְתָּ֞ וְהַֽ
ve–ödünç–vereceksin
H5670

גּוֹיִם֣
milletlere

ים רַבִּ֗
çok

וְאַתָּה֙
ve–sen

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ט תַעֲבֹ֔
ödünç–alacaksın
H5670

֙ שַׁלְתָּ וּמָֽ
ve–hükmedeceksin
H4910

בְּגוֹיִם֣
–milletlere

ים רַבִּ֔
çok

וּבְךָ֖
ve–sana

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ׁלוּ׃ יִמְשֹֽ
hükmedecekler
H4910

ס
S

Tanr&#305;n&#305;z RAB verdi&#287;i s&#246;z uyar&#305;nca sizi kutsayacak. Siz bir&#231;ok ulusa 
&#246;d&#252;n&#231; vereceksiniz, ama siz &#246;d&#252;n&#231; almayacaks&#305;n&#305;z. Siz 
bir&#231;ok ulusu y&#246;neteceksiniz, ama onlar sizi y&#246;netmeyecek.

י־7 כִּֽ
Ki–

יִהְיֶה֩
olursa
H1961

בְךָ֨
–sende

אֶבְי֜וֹן
yoksul
H0034

מֵאַחַ֤ד
–birinden
H0259

אַחֶי֙ךָ֙
kardeşlerinin
H0251

בְּאַחַד֣
–birinde
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
kapılarının
H8179

רְצְךָ֔ בְּאַ֨
–ülkende
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

יְהוָה֥
RAB
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

נֹתֵ֣ן
veriyor
H5414

לָךְ֑
sana

א ֹ֧ ל
değil
H3808

ץ תְאַמֵּ֣
katılaştıracaksın
H0553

אֶת־
–
H0853

לְבָבְךָ֗
–yüreğini
H3824

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

תִקְפֹּץ֙
kapatacaksın
H7092

אֶת־
–
H0853

יָדְ֣ךָ֔
–elini
H3027

יךָ מֵאָחִ֖
–kardeşinden
H0251

הָאֶבְיֽוֹן׃
–yoksul
H0034

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verece&#287;i &#252;lkenin herhangi bir kentinde 
ya&#351;ayan karde&#351;lerinizden biri yoksulsa, y&#252;re&#287;inizi 
kat&#305;la&#351;t&#305;rmay&#305;n, yoksul karde&#351;inize elis&#305;k&#305; davranmay&#305;n.

י־8 כִּֽ
Ancak–

חַ פָתֹ֧
açmak

ח תִּפְתַּ֛
açacaksın

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֖
–elini
H3027

ל֑וֹ
ona

וְהַעֲבֵט֙
ve–ödünç–ver
H5670

נּוּ תַּעֲבִיטֶ֔
ödünç–vereceksin–ona
H5670

דֵּ֚י
yeterince
H1767

מַחְסֹר֔וֹ
ihtiyacını
H4270

ר אֲשֶׁ֥
ki

יֶחְסַ֖ר
eksik
H2637

לֽוֹ׃
ona

Tersine, eliniz a&#231;&#305;k olsun; gereksinimlerini kar&#351;&#305;layacak kadar ona 
&#246;d&#252;n&#231; verin.

מֶר9 הִשָּׁ֣
Dikkat–et
H8104

לְךָ֡
kendine

פֶּן־
yoksa–
H6435

יִהְיֶה֣
olur
H1961

דָבָר֩
söz
H1697

עִם־
–ile

לְבָבְךָ֨
–yüreğine
H3824

עַל בְלִיַּ֜
değersiz
H1100

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

רְבָה֣ קָֽ
yaklaşıyor
H7126

שְׁנַֽת־
yılı–
H8141

֮ הַשֶּׁבַע
–yedinin
H7651

שְׁנַת֣
yılı
H8141

הַשְּׁמִטָּה֒
–bağışlamanın
H8059

וְרָעָה֣
ve–kötü–olur

ינְךָ֗ עֵֽ
gözün

בְּאָחִי֙ךָ֙
–kardeşine
H0251

אֶבְי֔וֹן הָֽ
–yoksul
H0034

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ן תִתֵּ֖
verirsin
H5414

ל֑וֹ
ona

א וְקָרָ֤
ve–feryat–ederse
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
aleyhine–senin

אֶל־
–e
H0413

יְהוָ֔ה
–RAB
H3068

וְהָיָה֥
ve–olacak
H1961

בְךָ֖
–sende

טְא׃ חֵֽ
günah
H2399
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&#8249;Yedinci y&#305;l, bor&#231;lar&#305; ba&#287;&#305;&#351;lama y&#305;l&#305; 
yak&#305;nd&#305;r&#8250; diyerek y&#252;re&#287;inizde k&#246;t&#252; d&#252;&#351;&#252;nce 
bar&#305;nd&#305;rmaktan sak&#305;n&#305;n. &#214;yle ki, yoksul karde&#351;inize kar&#351;&#305; 
elis&#305;k&#305; davran&#305;p ona yard&#305;m etmekten ka&#231;&#305;nmayas&#305;n&#305;z. Yoksul 
karde&#351;iniz sizden RABbe yak&#305;nabilir, siz de g&#252;nah i&#351;lemi&#351; olursunuz.

נָת֤וֹן10
Vermek
H5414

֙ תִּתֵּן
vereceksin
H5414

ל֔וֹ
ona

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ע יֵרַ֥
kötü–olacak

לְבָבְךָ֖
yüreğin
H3824

בְּתִתְּךָ֣
–verirken
H5414

ל֑וֹ
ona

י כִּ֞
çünkü

׀בִּגְלַל֣ 
yüzünden
H1558

הַדָּבָר֣
–sözün
H1697

הַזֶּ֗ה
–bu
H2088

יְבָרֶכְךָ֙
kutsayacak–seni
H1288

יְהוָה֣
RAB
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

ל־ בְּכָֽ
her–
H3605

ךָ מַעֲשֶׂ֔
–işinde
H4639

ל וּבְכֹ֖
ve–her
H3605

מִשְׁלַ֥ח
işinde

ךָ׃ יָדֶֽ
elinin
H3027

Ona bol bol verin, verirken y&#252;re&#287;inizde isteksizlik olmas&#305;n. Bundan &#246;t&#252;r&#252; 
Tanr&#305;n&#305;z RAB b&#252;t&#252;n i&#351;lerinizde ve el att&#305;&#287;&#305;n&#305;z her 
&#351;eyde sizi kutsayacakt&#305;r.

י11 כִּ֛
Çünkü

לאֹ־
değil–
H3808

ל יֶחְדַּ֥
kesilecek
H2308

אֶבְי֖וֹן
yoksul
H0034

רֶב מִקֶּ֣
–ortasından
H7130

הָאָרֶ֑ץ
–ülkenin
H0776

עַל־
–üzerine

ן כֵּ֞
–bu

י אָנֹכִ֤
ben
H0595

מְצַוְּךָ֙
emrediyorum–sana
H6680

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

תֹחַ פָּ֠
açmak

ח תִּפְתַּ֨
açacaksın

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֜
–elini
H3027

יךָ לְאָחִ֧
–kardeşine
H0251

לַעֲנִיֶּ֛ךָ
–yoksuluna
H6041

וּלְאֶבְיֹנְךָ֖
ve–muhtaçına
H0034

ךָ׃ בְּאַרְצֶֽ
–ülkende
H0776

ס
S

&#220;lkede her zaman yoksullar olacak. Bunun i&#231;in, &#252;lkenizde ya&#351;ayan karde&#351;lerinize, 
yoksullara, gereksinimi olanlara elia&#231;&#305;k davranman&#305;z&#305; buyuruyorum.&#8250;&#8250;

י־12 כִּֽ
Ki–

ר יִמָּכֵ֨
satılırsa
H4376

לְךָ֜
sana

יךָ אָחִ֣
kardeşin
H0251

י עִבְרִ֗ הָֽ
–İbranili
H5680

א֚וֹ
ya

עִבְרִיָּ֔ה הָֽ
–İbranili–kadın
H5680

דְךָ֖ וַעֲבָֽ
ve–hizmet–ederse–sana
H5647

שׁ שֵׁ֣
altı
H8337

שָׁנִי֑ם
yıl
H8141

וּבַשָּׁנָה֙
ve–yılda
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֔
–yedinci
H7637

נּוּ תְּשַׁלְּחֶ֥
göndereceksin–onu
H7971

י חָפְשִׁ֖
özgür
H2670

ךְ׃ מֵעִמָּֽ
yanından

&#8249;&#8249;E&#287;er &#304;brani karde&#351;lerinizden bir erkek ya da kad&#305;n size 
sat&#305;l&#305;rsa, alt&#305; y&#305;l size k&#246;lelik edecek, yedinci y&#305;l onu &#246;zg&#252;r 
b&#305;rakacaks&#305;n&#305;z.

י־13 וְכִֽ
Ve–ki–

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֥
gönderirsen–onu
H7971

י חָפְשִׁ֖
özgür
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
yanından

א ֹ֥ ל
değil
H3808

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֖
göndereceksin–onu
H7971

ם׃ רֵיקָֽ
boş
H7387

Onu &#246;zg&#252;r b&#305;rak&#305;rken, eli bo&#351; g&#246;ndermeyin.

הַעֲנֵי֤ק14
Dona–çıkar
H6059

תַּעֲנִיק֙
dona–çıkaracaksın
H6059

ל֔וֹ
onu

אנְךָ֔ מִצֹּ֣
–koyunlarından
H6629

גָּרְנְךָ֖ וּמִֽ
ve–harmanından
H1637

וּמִיִּקְבֶךָ֑
ve–ücüm–işleme–çukurundan
H3342

ר אֲשֶׁ֧
ki

בֵּרַכְךָ֛
kutsadı–seni
H1288

יְהוָה֥
RAB
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

תִּתֶּן־
vereceksin–
H5414

לֽוֹ׃
ona

Ona davarlar&#305;n&#305;zdan, tah&#305;l&#305;n&#305;zdan, &#351;arab&#305;n&#305;zdan bol bol verin. 
Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi kutsad&#305;&#287;&#305; oranda ona vereceksiniz.
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וְזָכַרְת15ָּ֗
Ve–hatırlayacaksın
H2142

י כִּ֣
ki

עֶבֶ֤ד
köle
H5650

֙ הָיִי֙תָ
oldun
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
–ülkesinde
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mısır'ın
H4714

יִּפְדְּךָ֖ וַֽ
ve–fidye–verdi–sana
H6299

יְהוָה֣
RAB
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Tanrın
H0430

עַל־
–üzerine

ן כֵּ֞
–bu

י אָנֹכִ֧
ben
H0595

מְצַוְּךָ֛
emrediyorum–sana
H6680

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–sözü
H1697

הַזֶּ֖ה
–bu
H2088

הַיּֽוֹם׃
–bugün
H3117

M&#305;s&#305;rda k&#246;le oldu&#287;unuzu, Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi 
kurtard&#305;&#287;&#305;n&#305; an&#305;msay&#305;n. Bu buyru&#287;u bug&#252;n size bunun 
i&#231;in veriyorum.

וְהָיָה16֙
Ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
ki–

יאֹמַר֣
derse
H0559

יךָ אֵלֶ֔
sana
H0413

א ֹ֥ ל
değil
H3808

א אֵצֵ֖
çıkarım
H3318

ךְ מֵעִמָּ֑
yanından

י כִּ֤
çünkü

בְךָ֙ אֲהֵֽ
seviyorum–seni
H0157

וְאֶת־
ve–
H0853

ךָ בֵּיתֶ֔
–evini

כִּי־
çünkü–

ט֥וֹב
iyi
H2895

ל֖וֹ
ona

ךְ׃ עִמָּֽ
seninle

&#8249;&#8249;E&#287;er k&#246;leniz sizi ve ailenizi seviyorsa, sizden ho&#351;nutsa, 
&#8249;Yan&#305;n&#305;zdan ayr&#305;lmak istemiyorum&#8250; derse,

וְלָקַחְת17ָּ֣
Ve–alacaksın
H3947

אֶת־
–
H0853

עַ הַמַּרְצֵ֗
–biz'i
H4836

ה וְנָתַתָּ֤
ve–koyacaksın
H5414

בְאָזְנוֹ֙
–kulağına
H0241

לֶת וּבַדֶּ֔
ve–kapıya

וְהָיָה֥
ve–olacak
H1961

לְךָ֖
sana

עֶבֶ֣ד
köle
H5650

עוֹלָם֑
sonsuza
H5769

ף וְאַ֥
ve–ayrıca
H0637

לַאֲמָתְךָ֖
–cariyene
H0519

תַּעֲשֶׂה־
yapacaksın–

ן׃ כֵּֽ
öyle

bir biz al&#305;p k&#246;lenin kulak memesinden sokarak kap&#305;ya ge&#231;irin; o zaman ya&#351;am 
boyu k&#246;leniz olarak kalacakt&#305;r. Kad&#305;n k&#246;lelerinize de ayn&#305; &#351;eyi yap&#305;n.

לאֹ־18
Değil–
H3808

ה יִקְשֶׁ֣
zor–gelecek
H7185

בְעֵינֶ֗ךָ
–gözlerinde

חֲךָ֙ בְּשַׁלֵּֽ
–gönderirken
H7971

אֹת֤וֹ
onu
H0853

֙ חָפְשִׁי
özgür
H2670

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
yanından

י כִּ֗
çünkü

מִשְׁנֶה֙
iki–kat
H4932

שְׂכַר֣
ücretinin
H7939

יר שָׂכִ֔
ücretlinin
H7916

דְךָ֖ עֲבָֽ
hizmet–etti–sana
H5647

שׁ שֵׁ֣
altı
H8337

שָׁנִי֑ם
yıl
H8141

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
ve–kutsayacak–seni
H1288

יְהוָה֣
RAB
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

ל בְּכֹ֖
–ile–her
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ki

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
yaparsın

פ
P

K&#246;lenizi &#246;zg&#252;r b&#305;rak&#305;nca &#252;z&#252;lmemelisiniz. Size hizmet etti&#287;i bu 
alt&#305; y&#305;l boyunca &#252;cretli bir i&#351;&#231;iden iki kat fazla i&#351; 
g&#246;rm&#252;&#351;t&#252;r. Tanr&#305;n&#305;z RAB yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z her i&#351;te 
sizi kutsayacakt&#305;r.&#8250;&#8250;

ל־19 כָּֽ
Her–
H3605

הַבְּכ֡וֹר
–ilk–doğanı
H1060

אֲשֶׁר֩
ki

ד יִוָּלֵ֨
doğar
H3205

בִּבְקָרְךָ֤
–sığırlarında
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וּבְצ
ve–koyunlarında
H6629

ר הַזָּכָ֔
–erkek
H2145

ישׁ תַּקְדִּ֖
adayacaksın
H6942

לַיהוָה֣
–RAB'be
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Tanrına
H0430

א ֹ֤ ל
değil
H3808

תַעֲבֹד֙
çalıştıracaksın
H5647

ר בִּבְכֹ֣
–ilk–doğanı
H1060

ךָ שׁוֹרֶ֔
öküzünün
H7794

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

תָגֹ֖ז
kırkacaksın
H1494

בְּכ֥וֹר
ilk–doğanı
H1060

צאֹנֶֽךָ׃
koyununun
H6629
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&#8249;&#8249;S&#305;&#287;&#305;r ve davarlar&#305;n&#305;z&#305;n i&#231;inde ilk do&#287;an her 
erkek hayvan&#305; Tanr&#305;n&#305;z RABbe ay&#305;racaks&#305;n&#305;z. 
S&#305;&#287;&#305;r&#305;n&#305;z&#305;n ilk do&#287;an &#246;k&#252;z&#252;yle i&#351; 
yapmayacak, s&#252;r&#252;n&#252;z&#252;n ilk do&#287;an koyununu k&#305;rkmayacaks&#305;n&#305;z.

20֩ לִפְנֵי
Önünde
H6440

יְהוָ֨ה
RAB'bin
H3068

אֱלֹהֶ֤יךָ
Tanrının
H0430

֙ תאֹכֲלֶנּ֙וּ
yiyeceksin–onu
H0398

שָׁנָה֣
yıl
H8141

בְשָׁנָ֔ה
–yıla
H8141

בַּמָּק֖וֹם
–yerde
H4725

אֲשֶׁר־
ki–

יִבְחַר֣
seçer
H0977

יְהוָה֑
RAB
H3068

ה אַתָּ֖
sen

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
ve–ailen

Siz ve aileniz her y&#305;l Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde, Onun se&#231;ece&#287;i yerde 
onlar&#305; yiyeceksiniz.

י־21 וְכִֽ
Ve–ki–

יִהְיֶ֨ה
olursa
H1961

ב֜וֹ
–onda

מ֗וּם
kusur

֙ פִּסֵּחַ֙
topal
H6455

א֣וֹ
ya

עִוֵּ֔ר
kör
H5787

ל כֹּ֖
herhangi
H3605

מ֣וּם
kusur

רָ֑ע
kötü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

נּוּ תִזְבָּחֶ֔
kurban–edeceksin–onu
H2076

לַיהוָה֖
–RAB'be
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Tanrına
H0430

Bir hayvan&#305;n &#246;z&#252;r&#252; varsa, topal ya da k&#246;rse, herhangi bir ciddi 
sakatl&#305;&#287;&#305; varsa, onu Tanr&#305;n&#305;z RABbe kurban etmeyin.

יך22ָ בִּשְׁעָרֶ֖
–Kapılarında
H8179

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
yiyeceksin–onu
H0398

הַטָּמֵ֤א
–murdar
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
ve–temiz
H2889

ו יַחְדָּ֔
birlikte

י כַּצְּבִ֖
ceylan–gibi

ל׃ וְכָאַיָּֽ
ve–geyik–gibi
H0354

Bu durumdaki hayvanlar&#305; kentlerinizde yiyebilirsiniz. Dinsel a&#231;&#305;dan temiz ya da kirli ki&#351;i 
bunlar&#305;n etini ceylan ya da geyik eti yer gibi yiyebilir.

ק23 רַ֥
Ancak
H7535

אֶת־
–
H0853

דָּמ֖וֹ
–kanını
H1818

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תאֹכֵל֑
yiyeceksin
H0398

עַל־
–üzerine

רֶץ הָאָ֥
–yerin
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
dökeceksin–onu
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
su–gibi
H4325

פ
P

Ancak kan yemeyeceksiniz. Kan&#305; su gibi topra&#287;a ak&#305;tacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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